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CHAPTER-1: MACHINE SETTINGS (L
(DAY TIME)

To make the first settings of your machine:
* Plug your machine in.

» Open the water faucet.

* Press the on / off button.

« After the logo introduction, your machine will automatically be
directed to the time selection setting menu for time selection.

EC@ TIME
€

set day time >

 Your machine will ask your approval for setting the current time.
Go to the setting menu by touching the button of |~ symbol.
X symbol button allows you to exit without setting.

Note: You must set the current time correctly. If not, it will affect
the Operation of other functions related to time.

Note: Recorded time information will be reset if you keep your
machine unplugged for longer than 15 days. In that case your
machine will ask you again for time setting when you turn it back
on.
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CHAPTER-1: MACHINE SETTINGS L
(DAY TIME)

* Please make_the current hour and minute settings by touching
the buttons of > > symbols

ECOmme

» After setting the current time, approve by touching the button of

symbol L.

ECO e

90° 1400 ale - -

Bomuld 3: 1 U

* Your machine will automatically go to th: main screen of the
program you have selected. Go to the machine settings menu by
touching the button of E symbol on this screen.
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CHAPTER-2: MACHINE SETTINGS (e
(SELECT LANGUAGE)

ECOmme

l‘.. :|

English @

< > L

N
=/

* You can select the language you wish by using the direction
buttons .

ECOme
o
Deutsch @
(d < > L —
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CHAPTER-2: MACHINE SETTINGS (o)
(SELECT LANGUAGE)

ECOmve

Deutsch @

™ < D> s D

RN RN RN

« Touch L~ button to save the language you selected.

* A question will be asked on the screen for whether you approve
the selection.

ECOmme
Switch to "Deutsch™? @
A X I~ -

-l T-lef -1
A
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CHAPTER-2: MACHINE SETTINGS =
(SELECT LANGUAGE)

« Touch L~ button to approve the language change.

+ If you think you have selected the wrong language, touch the
/\ button and make the language selection again.

» When you approve the language change, the language you
have selected will be active.

ECOTme
o

Deutsch @
™) < > -
B

» Go to the % time setting menu of your machine by pressing

ECO -
the button of TIME symbol twice.
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CHAPTER-3: MACHINE SETTINGS TEll:r:vFE
(SET ECONOMIC TIME ZONE)

* The electrical energy consumption can change during the day
according to the single electricity provider. You can possibly see
these intervals from your electricity provider and set your eco
time running hours, and have your machine run these hours you
determined.

Note: Your mains electricity must be connected to a counter with
a smart-counter feature to be able to provide this energy saving.

* Touch the 1/symbol button to make this adjustment.

« If you want to do it later, touch the >< symbol button.

ECO e

ECO

TIME
22:00 »>>> 06:00 @
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CHAPTER-3: MACHINE SETTINGS ECO
(SET ECONOMIC TIME ZONE)

Ec@ TIME

TIME
15:00 »»> 07:30 @

X < > < > L~

|- l@l -7 - |
* You can adjust the Eco Time interval by touching the buttons of

symbols { >See page 61 to activate the Eco Time interval additi-
onal function.

ECO mve

l6:00 »>> 07:30 @
BT
\\\\

« Approve your selection by touching the |~ symbol button.
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CHAPTER-4: MACHINE SETTINGS G]
VOLUME SETTING

* You can adjust the volume of your machine by touching the
buttons of < > symbols.

ECOmme

Q] }:i' symbol denotes that the warning sound of your machine is on.

ECOme
q
M < > =4
o lpte L]

[] ” symbol denotes that the warning sound of your machine is off.

» Adjust the screen brightness of your machine by touching the
buttons of —> symbol.



CHAPTER-5: MACHINE SETTINGS (SCREEN BRIGHTNESS
ADJUSTMENT %%/ OSCREEN CONTRAST ADJUSTMENT

* You can adjust the screen brightness of your machine by touc-
hing the < ? buttons of %X symbols.

ECO e

53

» Adjust the screen contract of your machine by touching the
buttons of % symbol.

i:)' You can adjust ge screen contrast of your machine by touching

the buttons of < symbols.
ECO e
O
( < > -
RS IR
| 1%

* You can go to revert to factory settings screen by touching the
button of 9 symbol.
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CHAPTER-6: MACHINE SETTINGS
(REVERT TO FACTORY SETTINGS)

If you want to revert your machine to the factory settings:

* Touch the button of O symbol.
ECO e

AAA

Factory Settings @
™ 9, -

» A question will be asked on tk& screen for whether you appro-
ve the selection.

ECOme
Reset to Factory Settings? @
T X = -2
[ e

* A question will be asked on the screen for whether you approve
the selection. L.

«If you want to cancel the selection, touch the button of /\
symbol.

« You can return to the main screen by touching the /\

button.
EN -11-




CHAPTER-7: PRELIMINARY PREPARATION FOR
LAUNDERING STAIN SELECTION @

Ytour machine has additional functions for removing 22 different types of
stains.

You can make use of these auxiliary functions according to the stain
types on your laundry.

Warning: For the stain selection auxiliary function to perform properly,
you should not let the stains on your laundry to dry and stick. Remove
solid materials beforehand.

Warning: Before you start washing the new stains on your laundry, press
on the stain once with a cloth. Do not rub!

Your washing machine automatically adjusts the washing temperature,
vessel rotation movement and rinse number and duration according to
the stain type selected.

For example, the stain removing methods of your machine are as such ;

Blood stain: The blood stain auxiliary function combined with the
selected washing program will dissolve the laundry with blood stains
in cold water prior to the main program and work to clean the stained
surfaces, and then your selected washing program will start.

Egg stain: Egg stains will be softened in warm water for a certain time to
clear the stain, and then the combined washing program will continue to
complete the washing cycle.

The stain type selection features in your machine are listed below.
For other stain selections, similar stain removal solutions are available.

For the stain selection to be active, touch the stain selection @symbol
button on the screen of your machine. (Picture1)

Determine the stain selection by touching the arrow < > symbol buttons.
(Picture2)

To approve the selection, activate the ?@ removal auxiliary washing
prQ%ramﬁ/ou selected by touching the symbol button on the screen.
cture

Picture 1 Picture 2
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CHAPTER-7: PRELIMINARY PREPARATION FOR
LAUNDERING STAIN SELECTION

Picture 3

ECOme S 67
90° 1400 f6g 2 Wi A
cotton @
R
|

Picture 4

ECO e

90° 1400

Stain Selection

R

a

f

On the screen you will see the symbol for the stain selection you selected.

(Picture3)

If you want to cancel the stain selection, you can touch the stain selection
symbol button. The warning message that the selection is cancelled will be
displayed on the screen for a short duration. “Stain selection”

If you want to re-select the stain removal function re-apply the operations seen

in picture 1 and picture 2.

Note: If the desired result is not achieved with the selected stain selection at
the end of the wash, you might have selected the wrong stain; please re-apply

the washing operation with the correct stain selection to remove the stain.
Stain selection symbol explanations.
Stain selection symbol explanation table
eod ;‘H cuforme PROGRAMS STAIN
B SELECTION
1- blod S-Ujkaffe 15-m manchet Cotton S
. e u Cotton eco S
E] _ *Cotton 60 e S
[2-La>> mudder 9- rgdvin 164@0”9 “Cotton 40 e S
cks tomato ECO 20° SY
9= Synthetic S
@ ;/\ *Curtain S
3- sokker 10- tomat 174 sauce
Wool SY
baby food tea chocollke
*Silk SY
®) s 144 Duvet s
4- babymad 11 te 18-ddd chokolade
v Exstra SY
? fruit deodorant *Rinse SY
< = *Spin SY
5-  sved 12-frugt 19- D deodorant *Drain SY
egg grass 19 stick *Drum clean SY
O @ [!] 0 Allergy safe S
6- g 13 grees 20- leebestift Rapid 12' SY
collar grime Daily 60° 60’ S
ice cream m make- up Sports Wear S
7. @ is w - kave 218 #o Make-up Blouses/Shirts S
Night Wash S

22- u Mixed

S: Selectable

EN-13-

* : Sub-programs

SY: No selection




CHAPTER-7: PRELIMINARY PREPARATION FOR @
LAUNDERING STAIN LEVEL SELECTION w

You can change your wash settings

according to how dirty your laundry | <°~ .

and have your laundry is washed in 50" 1400 3 mes
less or more time, lower or higher cotton @
temperature. The dirtiness levels are [

automatically set in certain programs. a

You can make changes as you like. I @l |-

\
Note: If no change occurs when you
touch the stain level button@ﬂ, this

means there is no stain level selection in the program you have selected.

1 Little dirt (no pre-washing)

2 Dirty (apply pre-washing if necessary.)

3 Very dirty (apply pre-washing if necessary.)

= 3
PROGRAMS DIRTINESS | FACTORY SELECTABLE LEVELS
PRESET

Cotton S Dirty Very dirty Little dirt
Cotton eco S Dirty Very dirty Little dirt
*Cotton 60 e S Dirty Very dirty Little dirt
*Cotton 40 e S Dirty Very dirty Little dirt
Eco 20° SY Little dirt NS NS
Synthetic S Dirty Very dirty Little dirt
*Curtain S Dirty Very dirty Little dirt
Wool S Dirty Very dirty Little dirt
*Silk S Dirty Very dirty Little dirt
Duvet S Dirty Very dirty Little dirt
Exstra SY NS NS NS
*Rinse SY NS NS NS
*Spin SY NS NS NS
*Drain SY NS NS NS
*Drum clean SY NS NS NS
Allergy safe S Dirty NS NS
Rapid 12’ SY Little dirt NS NS
Daily 60°60’ S Dirty Little dirt NS
Sports Wear S Dirty Very dirty Little dirt
Blouses/Shirts S Dirty Very dirty Little dirt
Night Wash S Dirty Very dirty Little dirt
S: Selectable SY: No selection *: Sub-programs
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1. FEJEZET: MOSOGEP BEALLITASA (L
(IDG)

A moségép elsll beallitasainak elvégzése:

» Csatlakoztassa a tapkabelt. d)
* Nyissa ki a vizcsapot.

» Nyomja meg a Be- és kikapcsolé gombot

* Alog6 megjelenése utan a gép automatikusan az idébeallitas
menuhoz kapcsol.

EC@TlME

o
s

indstil dagtid @

-\A gep kérni fogja az aktualis id6 beallitasanak megerdsitéset. A
/\ szimbolum megérintésével Iépjen a beallitas menure. A be-
allitas mentbdl al—" szimbolum gombjanak segitségével tud
kilépni.

Figyelem: Az aktualis id6t pontosan kell beallitani. Ellenkezd
esetben, a tobbi funkcié ideje mdédosulhat.

Figyelem:Ha a gép halézati csatlakozdja 15 napnal hosszabb
ideig van kihuzva, a rogzitett idéinformacio visszaall. Ebben az
esetben a kovetkezd bekapcsolaskor a gép ismét kéri az id6
bedllitasat.
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1. FEJEZET: MOSOGEP BEALLITASA 0
(IDO)

. A> > szimbolum gombjanak érintésével allitsa be az érat és a
percet.

ECO e

« Az id6 beallitasat a L~ szimbdlum gombjanak megérintésével
hagyhatja jova.

Ec@ TIME

90° 1400 ale - -

3:10 (>»)
2 -

l @ W N

NN N
i

* A gép automatikusan a kivalasztott program képernydjére lép. A

képernyén a E szimbdélum gombjanak megérintésével menjen a
gép beallitdsa mendre.

HU -16-



2. FEJEZET: MOSOGEP BEALLITASA ()
(NYELV KIVALASZTASA)

ECOmme

English @

» Az irdnygomb segitségével valaszthatja ki a megfelell nyelvet.

ECOme
Deutsch @

™ < > - >
el
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2. FEJEZET: MOSOGEP BEALLITASA [ )
(NYELV KIVALASZTASA)

ECO e

Deutsch @

™ < D> s D

RN NN RN

AL gomb megérintésével elmentheti a kivalasztott nyelvet.

* Aképernybn egy kérdés jelenik meg a valasztas jovahagyasat
kérve.

ECOmme
Skift til ‘Deutsch’ ? @
X D

-l T-lef -1
A
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2. FEJEZET: MOSOGEP BEALLITASA ()
(NYELV KIVALASZTASA)

* A nyelv megvaltoztatasat a 1 gomb érintésével tudja joéva-
hagyni.

. . o \N¢
* Ha nem a megfelel6 nyelvet valasztotta ki, érintse meg a /\
gombot, és végezze el a nyelvkivalasztast ismét.

* Amikor a kivalasztott nyelvet jovahagyja, a kivalasztott nyelv
aktivalodik a gépen.

ECO™me
)
Deutsch @
™ < > -

- Az ~Yidébeallitas meniihéz a '3_DE szimbdlum gombjanak két-
szeri megnyomasaval jut el.

HU -19-




3. FEJEZET: MOSOGEP BE”ALLiTASA S TEll:r:vFE
(ENERGIATAKAREKOS IDOSZAKOK BEALLITASA)

« Aramszolgaltatétdl fliggéen az energiafogyasztas egy napon
belll is eltérd lehet. Ezek az id6szakok az aramszolgaltatotol
megtudhatdk, és az energiatakarékos orak beallitasaval a gép
ennek megfelel6en Uzemeltethetd.

Figyelem: Az olcsé aram felhasznalasahoz a halézati aramot egy
intelligens szamlaloval ellatott méréhoz kell csatlakoztatni.

* A médositashoz érintse meg a L szimbolumgombot.

s o x . . o N
* Ha a modositast késdbb akarja elvégezni, érintse meg a /\
szimbdélumgombot.

ECO e

ECO

TIME
22:00 »>>> 06:00 @
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3 FEJEZET: MOSOGEP BEALLITASA ECO
(ENERGIATAKAREKOS IDOSZAKOK BEALLITASA)

ECO mve

Jkotid

18:00 > 07:30 @

» Az energiatakarékos idGintervallumok beallitdsahoz érintse meg
a szimbdlum < > gombokat.

ECQO mve

Dkotid

15:00 »»>> 07:30 @

X < > < > v

N -
A

* A1~ szimbdlum gombjanak érintésével megerdsitheti a va-
lasztasat.
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4. FEJEZET: MOSOGEP BEALLITASA ]
HANGERO BEALLITASA

. A< > szimbolumgomb érintésével beallithatja a gép hangjanak
eréssegeét.

ECOmme

) @
RIRNREL RN R

Al_'.] ':'3 szimbdlum azt mutatja, hogy a gep figyelmeztetd
hangjelzese be van kapcsolva.

[ |}

ECOme
q
& O
M < > =4
et

\\\

A | 3¢ szimbolum azt mutatja, hogy a gép figyelmeztetd
hangjelzése ki van kapcsolva.

. A%szimbc')lum gombjanak érintésével szabalyozhatja a
képernyd fényességét.
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5. FEJEZET:IMOS(')GEP BEALLITASA: (KEPERNYO FENY-
EROSSEG @-ﬁ/"JKEPERNYé KONTRASZT BEALLITASA

« A szimbolum < Dgombjanak®: érintésével szabalyozhatja a
képerny6 fényerejét.

ECO e

53

. A% szimbolumgomb érintésével allitsa be a képerny6 kont-
rasztjat.

(W Akeépernyl kontrasztjat a < > szimbolumgombok érintésével
= dllithatja be.

ECO e

. A% szimbolumgomb érintésével visszatérhet a képernyd gyari

beallitasahoz.
HU -23-



6. FEJEZET: MQSQGEP BEALLi:I'AS’A’
(GYARI BEALLITASOK VISSZAALLITASA)

Ha vissza akar térni a gép gyari beallitasaihoz:

« Erintse meg a O szimbolumgombot.

ECO e

AAA

fabriksindstillinger @
™ ) >

* A képernydn egy kérdés jelenik meg a valasztas jovahagyasat
kerve.

EC@TlMG
Gendan fabriksindstillinger @
™ X N
B R NN
L] L] L] | L] L] L] L]

* Aképerny6bn egy kérdés jelenik meg a valasztas jovahagyasat
kerve.
* Ha a valasztast torolni akarja, érintse meg a >< szimbolumgom-
bot.
« A f6 képernybhoz a "\ gomb érintésével jut vissza.
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7. FEJEZET: MOSAS ELOKESZITESE: FOLT
TIiPUSANAK KIVALASZTASA

A mosogép kiegészitd funkcidival 22 fajta foltot lehet eltavolitani.

Ezeket a kiegészit6 funkcidkat a ruhan Iévé foltoknak megfeleléen lehet
igénybe venni.

Figyelmeztetés: A folteltavolitasra szolgalo kiegészité funkciok akkor
mikodnek megfeleléen, ha a foltok még nem szaradtak meg, és nem
keményedtek ra a ruhara. A szilard foltmaradvanyokat elébb tavolitsa el.
Figyelmeztetés: Miel6tt az uj foltokhoz latna, nyomjon ra egy ruhat a
foltra. Ne dorgolje!

A mosogép a viz hémeérsékletét, a dob forgasat, az dblitések szamat és
idétartamat automatikusan a kivalasztott folt tipusahoz igazitja.

A mosogép a foltokat, példaul a kovetkezdképp tavolitja el;

Vérfolt: Ha a mosoprogramot vérfolttisztitd kiegészité funkcioval
kombinalja, a gép még a f6 program elétt a vérfoltot hideg vizbe
beaztatja, majd a foltos részt megtisztitja, és csak ezt kdvetéen indul el
a kivalasztott mosasi program.

Tojasfolt: A tojasfoltot a gép el6szor egy ideig meleg vizben aztatja, majd
a kombinalt mosasi programmal folytatva befejezi a mosasi ciklust.

Az On mosogépével az alabb felsorolt foltfajtakat lehet eltavolitani.
Egyéb foltok eltavolitasara is hasonldé megoldasok allnak rendelkezésre.

A gép képernydjén a @ szimbdélumgomb érintésével aktivalhatja a
folteltavolitas kivalasztasat. (1. kép)
Afoltot a < > szimbolumgombon Iévé nyil érintésével lehet kivalasztani.

(2. kép)
A képernydn a 1 szimbolumgomb érintésével lehet a valasztast
jévahagyni, és a folteltavolitas kiegészité programot aktivaini. (2. kép)

1. kép 2. kép

(©] (©]




7. FEJEZET: MOSAS ELOKESZITESE: FOLT

TIiPUSANAK KIVALASZTASA

3. kép 4. kép

ECO™me o Gl ECO™me o 60
90° 1400 Béd 2 wE A 90° 1400 2 wE A
Bomuld @ Pletvalg @
E N

A képernydn megijelenik a kivalasztott folt szimbdl

@t 11|
Ema.(& kép)

Ha a foltvalasztast tordlni akarja, érintse meg a foltvalasztas

szimbolumgombjat. A foltvalasztas torlésére figyelmeztetd lzenet a
képerny6n egy rovid ideig lathato lesz. ,Foltvalasztas”

Ha a folteltavolitas funkciot ujra valasztani akarja, végezze el ismét az 1.
és a 2. képen lathaté miveleteket.

Figyelem: Ha a mosas végén a kivalasztott folteltavolitassal nem érte el
a kivant eredményt, valoszinlleg rossz foltot valasztott; ismételje meg a
mosast, a sikeres eltavolitas érdekében a megfelel6 folt kivalasztasaval.
Jelmagyarazat a foltvalasztas szimbolumaihoz.

Eisrbdlézat: foltvﬂélasztési szimbolumok
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14- krave

15-@ manchet

o

16-@olie

sssss

chocollite

|
T
18-ddd chokolade

deodorant

19- D deodorant

19 stick

20- a leebestift

make- up

Tk 1 N

22- -I'{—SJJ- Vegyes

PROGRAMOK FOLTVALASZTAS
Pamut S
Pamut Eco S
*Pamut 60 e S
*Pamut 40 e S
Eco 20° SY
Szintetikus S
*Flggony S
Gyapju SY
*Selyem SY
Paplan S
Extrak SY
*Oblités SY
*Centrifugalas SY
*Leeresztés SY
*Dobtisztitas SY
Allergiabiztos S
Gyors (12 perc) SY
Napi mosas 60° 60’ S
Sportruhazat S
Bluzok/ingek S
Ejszakai mosas S

HU -26-

S: Vélaszthato
Segédprogramok

SY: Nem valaszthaté
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7. FEJEZET: MOSAS ELOKESZITESE:
FOLT EROSSEGENEK KIVALASZTASA

A mosas beallitasat a mosnivald ruhak

szennyezettségének megfeleléen
modositani lehet, lehet a mosas
id6tartamat csokkenteni vagy

meghosszabbitani, a viz hdmérsékletét

csOkkenteni vagy emelni. Egyes

programokban a szennyezettség foka

automatikusan be van allitva.
Tetszeés szerint lehet modositani.
Figyelem: Ha a folter6sség gomb érintése kdzben nem térténik

véltozés@‘q, ez azt jelenti, hogy a kivalasztott programban nem lehet a

folter6sséget megvalasztani.
1 Enyhén szennyezett (nincs elé6mosas)

2 Atlagosan szennyezett (ha sziikséges, eldmosas alkalmazhato)
3 Erésen szennyezett (ha sziikséges, elémosas alkalmazhato)

ECOve

90° 1400 3 [uN]
Bomuld

K

|1 1|l

\

\

PROGRAMOK | SZENNYEZETTSEG | GYARI BEALLITAS VALASZTHATO SZINTEK
VALASZTASA

Pamut S Atlagosan szennyezett Erésen szennyezett | Enyhén szennyezett
Pamut Eco S Atlagosan szennyezett Erésen szennyezett | Enyhén szennyezett
*Pamut 60 e S Atlagosan szennyezett Er6sen szennyezett | Enyhén szennyezett
*Pamut 40 e S Atlagosan szennyezett Erésen szennyezett | Enyhén szennyezett
Eco 20° SY Enyhén szennyezett NS NS

Szintetikus S Atlagosan szennyezett Erésen szennyezett | Enyhén szennyezett
*Fliggény S Atlagosan szennyezett Erésen szennyezett | Enyhén szennyezett
Gyapju S Atlagosan szennyezett Erésen szennyezett | Enyhén szennyezett
*Selyem S Atlagosan szennyezett Erésen szennyezett | Enyhén szennyezett
Paplan S Atlagosan szennyezett Erésen szennyezett | Enyhén szennyezett
Extrak SY NS NS NS

*Oblités SY NS NS NS

*Centrifugalas SY NS NS NS

*Leeresztés SY NS NS NS

*Dobtisztitas SY NS NS NS

Allergiabiztos S Atlagosan szennyezett NS NS

Gyors (12 perc) SY Enyhén szennyezett NS NS

Napi mosas 60°60° S Atlagosan szennyezett Enyhén szennyezett | NS

Sportruhazat S Atlagosan szennyezett Erésen szennyezett Enyhén szennyezett
Bluzok/ingek S Atlagosan szennyezett Erésen szennyezett Enyhén szennyezett
Ejszakai mosas S Atlagosan szennyezett Erésen szennyezett Enyhén szennyezett
S: Valaszthatdé  SY: Nem valaszthatd *: Segédprogramok
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1. POGLAVJE: PRILAGAJANJE NASTAVITEV STROJA {0
(DNEVNI CAS)

Prve nastavitve stroja:

* Vklopite stroj.

 Odprite pipo za vodo.

* Pritisnite gumb za vklop/izklop.

» Po uvodnem logotipu se stroj samodejno usmeri v meni za na-
stavitev Casa za nastavitev ¢asa.

EC@TlME

C
indstil dagtid @

» Stroj vas bo vprasal po soglasju za nastavitev trenutnega ¢asa.

Pojdite v meni nastavitev z dotikom gumba s simbolom >< Gumb
s simbolom L~ vam omogoca, da zapustite meni brez nastavi-
tve.

Opomba: Trenutni ¢as morate nastaviti pravilno. Ce ne, to vpliva
na delovanje drugih funkcij, ki so povezane s casom.

Opomba: Zabelezeni ¢asovni podatki se ponastavijo, ¢e je stroj

odklopljen ve¢ kot 15 dni. V tem primeri vas stroj ob naslednjem

zagonu ponovno vprasa po nastavitvi asa.

S| -28-
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1. POGLAVJE: PRILAGAJANJE NASTAVITEV STROJA {0
(DNEVNI GAS) -

« Z dotikom gumbov s simbolom > nastavite uro in minute tre-
nutnega Casa.

ECOmme

* Ko nastavite trenutni ¢as, nastavitev potrdite z dotikom gumba s
simbolom L.

ECO e

90° 1400 ale - -

3:10 (>v)
a >

l @ W N

NN N
i

« Stroj se bo samodejno vrnil na glavni zaslon programa, ki ste ga

izbrali. Pojdite v meni nastavitev z dotikom gumba s simbolom
na zaslonu.
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2. POGLAVJE: PRILAGAJANJE NASTAVITEV STROJA L':;::'J
(IZBIRA JEZIKA)

ECOmme

English @

« Zeleni jezik lahko izberete s pomog&jo smernih gumbov < .

ECOme
o
Deutsch @
(d < > L —
BRI

SI-30-



(IZBIRA JEZIKA)

ECOmve

Deutsch @

™ < D> s D

RN RN RN

» Dotaknite se gumba L~ in shranite izbrani jezik.

* Na zaslonu se pojavi vprasanje, Ce ste potrdili izbiro.

ECOmme
Skift til ‘Deutsch’ ? @
X D

-l T-lef -1
A

SI-31-
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2. POGLAVJE: PRILAGAJANJE NASTAVITEV STROJA (-]
(IZBIRA JEZIKA) i

« Dotaknite se gumba L~ in tako potrdite spremembo jezika.

- Ce mislite, da ste izbrali napaéni jezik, se dotaknite gumba ><
in ponovno spremenite izbiro jezika.

* Izbrani jezik je aktivira, ko odobrite izbiro jezika.

ECOTme

Deutsch @
™) < > -
B

* Pojdite v meni za nastavitev ¢asa % tako da dvakrat pritisnete

umb s simbolom EF 9
9 TIME

Sl -32-




3. POGLAVJE: PRILAGAJANJE NASTAVITEV STROJA EC O
(NASTAVITEV EKONOMSKEGA CASOVNEGA PAsU) ' '"*

» StroSek porabe elektricne energije se ¢ez dan spreminja glede
na podjetje za dobavo elektrine energije. Te intervale lahko vidi-
te pri podjetjih za dobavo elektricne energije, da si nastavite eko
¢as delovanja in uporabljate stroj v urah, ki ste jih doloili.
Opomba: VaSe elektricno omrezje mora biti povezano na Ste-
vec s funkcijo pametnega Stevca, ki vam omogoca ta energijski
prihranek.

» Dotaknite se gumba L~ in potrdite to nastavitev.

- Ce Zelite to storiti kasneje, se dotaknite gumba s >< simbolom.

ECO e

ECO

TIME
22:00 »>>> 06:00 @
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3. POGLAVJE: PRILAGAJANJE NASTAVITEV STROJATEI':r'_{;:'E
(NASTAVITEV EKONOMSKEGA CASOVNEGA PASU)

Ec@ TIME

Dkotid

15:00 »»> 07:30 @

* Eko ¢as lahko nastavite z dotikom gumbom s simboli < >

ECO mve

Jkotid

15:00 »»>» 07:30 @

X < > < > v

« S simbolnim gumbom |~ potrdite izbiro. \
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4. POGLAVJE: PRILAGAJANJE NASTAVITEV STROJA G]
NASTAVITEV GLASNOSTI

« Glasnost stroja lahko nastavite z dotikom simbolov < .

ECOmme

Simbol E‘il :'::' pomeni, da so opozorilni zvoki stroja vklopljeni.

ECO e

Simbol DJ “+ pomeni, da so opozorilni zvoki stroja izklopljeni.

» Svetlost zaslona stroja lahko nastavite z dotikom simbolov —>.

S| -35-



5. POGLAVJE: PRILAGAJANJE NASTAVITEV STROJA (NA-

STAVITEV SVETLOSTI ZASLONA::J'“’.:{'/ ONASTAVITEV KON-
TRASTA ZASLONA

* Svetlost zaslona stroja lahko nastavite z dotikom gumbov <
simbolov &,
ECO e

ECEw
gl L |

» Kontrast zaslona stroja lahko n stavr[e z dotikom simbolov %

[}- Kont?st zaslona stroja lahko nastavite z dotikom gumbov sim-
bolov

ECO e
%)
(i 4 > —
EEENEET IR
B

* Z dotikom simbola % greste na zaslon za povrnitev tovarniskih
nastavitev.

Sl -36-




6. POGLAVJE: PRILAGAJANJE NASTAVITEV STROJA
(POVRNITEV TOVARNISKIH NASTAVITEV)

Ce Zelite povrniti tovarnigke nastavitve stroja:

« Dotaknite se gumba simbola O

ECO e

fabriksindstillinger @
™ ) >

-Na zaslonu se pojavi vprasanije, ¢e ste potrdili izbiro.L—"

EC@TlMG
A
Gendan fabriksindstillinger @
™ X N
B R NN
L] L] L] | L] L] L] L]

» Na zaslonu se pojavi vprasanje, Ce ste potrdili izbiro. N
- Ce zelite preklicati izbiro, se dotaknite gumb simbola /<.
« Z dotikom gumba {_} se vrnete na glavni zaslon.
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7. POGLAVJE: PREDPRIPRAVA ZA PRANJE IZBIRA @
MADEZA

Vas stroj ima dodatne funkcije za odstranjevanje 22

razlicnih vrst madezev.

Te pomozne funkcije lahko uporabite glede na vrsto madeza na vasem

perilu.

Opozorilo: Za pravilno delovanje pomozne funkcije za izbiro madeza, ne

pustite, da se madez posusi in prilepi na perilo. Predhodno odstranite

trde materiale.

Opozorilo: Pred zaCetkom pranja novih madeZev na perilu, s krpo enkrat

pritisnite na madez. Ne drgnite!

Vas$ pralni stroj samodejno prilagodi temperaturo pranja, vrtenje bobna

ter Stevilo in trajanje izpiranja glede na izbrano vrsto madeza.

Na primer, metode za odstranjevanje madezev so:

Madez krvi: Pomozna funkcija za madez krvi, skupaj z izbranim

programom pranja, pred glavnim programom potopi perilo, ki je

umazano z madezi krvi, v mrzli vodi in nato ocisti povrSino madezey,

nato pa se zacne izbrani program pranja.

Madez jajca: Madezi jajc se potopi v toplo vodo za dolocCen €as, da se

zmehca in odstrani, nato pa kombinirani program pranja nadaljuje s

ciklusom pranja.

Funkcije za izbiro vrste madeza so navedene v nadaljevanju.

Za izbiro drugih madezZev so na voljo reSitve za odstranjevanje podobnih

madezev.

Za vklop izbire madeza se dotaknite gumba simbola za izbiro madeza

na zaslonu stroja. (Slika 1)

Dolocite izbiro madezZa z dotikom pusci¢nega simbola< > (Slika 2)
Za potrditev izbire in vklop izbranega pomoznega programa za
odstranjevanje madezev se dotaknite simbolnega gumba 1" na
zaslonu. (Slika 2)

Slika 1 Slika 2
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7. POGLAVJE: PREDPRIPRAVA ZA PRANJE IZBIRA

MADEZA
Slika 3
ECOme sl 6ig
90° 1400 [9d 2 WA
Bomuld (>»)

Na zaslonu boste videli izbrani simbol za madez.

Slika 4

ECO e a0 G0
90° 1400 2 WA
Pletvalg @

@5 |

?énka 3)

Ce zelite preklicati izbiro madeza, se dotaknite gumba za izbiro

madeZza. Za kratek ¢as se bo na zaslonu prikazalo opozorilo, da je izbira
preklicana. »lzbira madeza«
Ce zelite ponovno izbrati funkcijo za odstranjevanje madezev, ponovite
postopek iz slike 1 in slike 2.
Opomba: Ce ob koncu pranja z izbranim madeZem ne doseZete
Zelenega rezultata, ste morda izbrali napa¢en madez; ponovite pranje s
pravilno izbiro madeza in tako odstranite madez.

gazl simboloy madeze
reg nlca raziag sim OIOV madezev i}
cofee caffgrme PROGRAMI IZBIRA MADEZA
1- blod S-Ujkaffe 15-m manchet Bombaz S
, , Eco za bombaz S
H . *Bombaz 60 e S
[2-La>> mudder 9- ! rgdvin 164@0”9 BombaZ 40 S
. Eco 20° SY
ks tomato  sauce
= Sintetika S
3 é)sokker 10-@ tomat 174;/\ sauce Zavese S
Volna SY
baby food tea olike
g ool *Svila SY
G 144 Odeja s
4- babymad 11 te 18-ddd chokolade
o Dodatno SY
i fruit deodorant *|zpiranje Sy
H gf = *Centrifugiranje SY
5- sved 12- frugt 19- D deodorant *Crpanje SY
eq9 grass 1 stick *Cig&enje bobna Sy
O @ [!] 0 Brez alergij S
6-\/ =g 13 graes 20- lzebestift Hitro 12" SY
collar grime Dnevno 60° 60’ S
fcecream m ke Sportna oblagila S
7. @ is 14- krave 2 o Bluze/srajce S
No¢no pranje S

22- u MeSano

S: Izbrano SY: Brez izbire

*: Podprogrami
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7. POGLAVJE: PREDPRIPRAVA ZA PRANJE
IZBIRA STOPNJE MADEZA

o

Nastavitve pranja lahko spremenite

ECOme
glec.ile na to, kiko ur?ahz:mo je vase p—— s WwEa
perilo, prav tako pa lahko operete Bomuld @

perilo manj ali ve€ krat, pri nizji ali [
vi§ji temperaturi. Stopnje umazanosti
se pri dolo€enih programih nastavijo 11

—_m

@1 |
samodejno. \
Uvajate lahko poljubne spremembe.

Opomba: Ce ni nobene spremembe, ko se dotaknete gumba za stopnjo

madeza ﬂ to pomeni, da v izbranem programu ni izbire za stopnjo

madeza.

1 Malo umazano (brez predpranja)

2 Umazano (uporabite predpranje, ¢e je to potrebno.)

3 Zelo umazano (uporabite predpranje, €e je to potrebno

»
'

PROGRAMI 1ZBIRA TOVARNISKA IZBIRNE STOPNJE
UMAZANOSTI PREDNASTAVITEV

Bombaz S Umazano Zelo umazano Malo umazano
Eco za bombaz S Umazano Zelo umazano Malo umazano
* Bombaz 60 e S Umazano Zelo umazano Malo umazano
* Bombaz 40 e S Umazano Zelo umazano Malo umazano
Eco 20° SY Malo umazano NS NS

Sintetika S Umazano Zelo umazano Malo umazano
*Zavese S Umazano Zelo umazano Malo umazano
Volna S Umazano Zelo umazano Malo umazano
*Svila S Umazano Zelo umazano Malo umazano
Odeja S Umazano Zelo umazano Malo umazano
Dodatno SY NS NS NS

*|zpiranje SY NS NS NS
*Centrifugiranje SY NS NS NS

*Crpanje SY NS NS NS

*Cig&enje bobna SY NS NS NS

Brez alergij S Umazano NS NS

Hitro 12" SY Malo umazano NS NS

Dnevno 60°60’ S Umazano Malo umazano NS

Sportna oblagila S Umazano Zelo umazano Malo umazano
Bluze/srajce S Umazano Zelo umazano Malo umazano
Nocno pranje S Umazano Zelo umazano Malo umazano
S: Izbrano SY: Brez izbire *: Podprogrami
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KAPITOLA 1: NASTAVENI PRACKY (L
(CAS)

Prvni nastaveni vasi pracky:
» Zapojte pracku.

* Otevrete vodovodni kohout.
« Stisknéte tlaCitko Zap./Vyp.

* Po zobrazeni loga se vaSe pracka automaticky prepne do menu
nastaveni Casu.

EC@TlME

C
indstil dagtid @

 Vase pracka vas vyzve k schvaleni nastaveni aktualniho Casu.

. r e , v N/ .
Pfejdéte do menu nastaveni stisknutim tlaCitka /\ . 1L~ vam
umozni provést ukonceni bez nastaveni.

Poznamka: Aktualni ¢as musite nastavit spravné. Pokud tak ne-
ucinite, ovlivni to pouziti ostatnich funkci souvisejicich s Casem.
Poznamka: Zaznamenané Casové udaje se restartuji, pokud
svoji pracku nechate odpojenou déle nez 15 dna. V takovém pfi-
padé vas pracka pfi dalSim zapnuti znovu vyzve k opétovnému
nastaveni ¢asu.

CZ -41-



KAPITOLA 1: NASTAVENI PRACKY (T
(CAS)

* Nastaveni aktualni hodiny a minuty provedete stisknutim tlaci-
tek se symboly

ECOmme

* Po nastaveni aktualniho €asu svoji volbu schvalte stisknutim

tlagitka L.

Ec@ TIME

90° 1400 ale - -

3:10 (>»)
2 -

l @ W N

NN N
i

* VaSe pracka automaticky prejde na hlavni obrazovku vybraného
programu. Do nabidky nastaveni spotfebicCe pfejdéte stisknutim

tladitka

Cz -42-



KAPITOLA 2: NASTAVENi PRACKY (e
(VYBER JAZYKA)

ECOmme

English @

» Pozadovany jazyk mazete vybrat pomoci tlaCitek < >

ECOme
o
Deutsch @
(d < > L —
BRI

CZ -43-



KAPITOLA 2: NASTAVENiI PRACKY [ )
(VYBER JAZYKA)

ECO e

Deutsch @

™ < D> s D

RN NN RN

* Pro ulozeni vybraného jazyka stisknéte tlaCitko .

* Na displeji se zobrazi otazka, zda vybér schvalujete.

ECOmme
Skift til ‘Deutsch’ ? @
X D

-l T-lef -1
A
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KAPITOLA 2: NASTAVENi PRACKY =
(VYBER JAZYKA)

- Stisknéte tladitko L~ a potvrdte zménu jazyka.

+ Pokud se domnivate, Ze jste vybrali Spatny jazyk, stisknéte
- N . ox
tlaCitko /\ a znovu provedte vybér jazyka..

» Kdyz schvalite zménu jazyka, vybrany jazyk bude aktivni.

ECOTme
o

Deutsch @
™) < > -
B

 Pfejdéte na menu nastaveni % tak, Ze dvakrat stisknete tlacit-

ko ECO
TIME®
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KAPITOLA 3: NASTAVENI I?RVACKY o TEICI'FE
(NASTAVENI EKONOMICKE CASOVE ZONY)

» Naklady na spotfebu elektrické energie se v pribéhu dne méni,
podle ¢asovych intervalll nastavenych dodavateli elektrické
energie. Tyto intervaly zjistite od dodavatele elektrické energie a
nastavte hodiny, v kterych dochazi k uspofe a pracku pouzivejte
v téchto nastavenych intervalech.

Poznamka: VaSe rozvodna sit musi byt zapojena k pocitadlu,
které dokaze takovou usporu energie zajistit.

- Pro nastaveni tohoto nastaveni stisknéte tlacitko L.

- Chcete-li to udélat pozdgji, stisknéte tlagitko < .

ECO e

ECO

TIME
22:00 »>>> 06:00 @
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KAPITOLA 3: NASTAVENi PRACKY ECO
(NASTAVENI EKONOMICKE CASOVE ZONY)

Ec@ TIME

Dkotid

15:00 »»> 07:30 @

X < > < > L~

@l -7 - Tel -] -
plt-lg,

« Casovy interval miiZete rovnéz nastavit stisknutim tlagitek < > .

ECO mve

Jkotid

15:00 »»>>» 07:30 @

X < > < > v

« Svlj vybér potvrdte stisknutim tlacitka 1. \
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KAPITOLA 4: NASTAVENi PRACKY ]
NASTAVENI HLASITOSTI

 Hlasitost pracky mizete provést stisknutim tlacitek < > .

ECOmme

|j] 1} symbol 0znami, Ze vystrazny zvuk spotfebice je zapnuty.

ECO e

D] ", symbol oznami, Ze vystrazny zvuk spotiebice je vypnuty.

+ Jas obrazovky pracky muzete provést stisknutim tlacitek % .

CZ -48-



KAPITOLA 5: NASTAVENI PRACKY (NASTAVENi JASU OBRA-
zovky L5/ (INASTAVENI KONTRASTU OBRAZOVKY

* Nastaveni jasu obrazovky pracky muzete provést stisknutim
tlaCitek < > se symboly e

ECO e

BEwEw

o N >

I N L I N B
A

» Nastaveni kontrastu obrazovky pracky muzete provést stisknu-
tim tlaCitek se symbolem .

[ b

(B’ Nastaveni kontrastu obrazovky pracky mizete provést stisknu-
" tim tlagitek se symboly <.

ECOmme
%)
(i 4 > —
EEENEET IR
| VW

* Na obrazovku "navrat do tovarniho nastaveni" se muzete vratit
stisknutim tlaCitka se symbolem ? .
Z -49-



KAPITOLA 6: NAsTAVI;Ni PRACKY )
(NAVRAT DO TOVARNIHO NASTAVENI)

Chcete-li vratit pracku do tovarniho nastaveni:

» Stisknéte tlacitko se symbolem O .

ECO e

fabriksindstillinger @
D) -

* Na displeji se zobrazi otazka, zda vybér schvalujete.l/

EC@TlMG
Gendan fabriksindstillinger @
™ X N
B R NN
L] L] L] | L] L] L] L]

* Na displeji se zobrazi otazka, zda vybér schvalujete.

» Chcete-li vybér zrusit, stisknéte tlaCitko se symbolem ><
-/N\a hlavni obrazovku se muizete vratit stisknutim tlacitka
L
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KAPITOLA 7: PREDBEZNA PRIPRAVA PRADLA - '
VYBER TYPU ZNECISTENI @

Vase pracka ma doplrikové funkce na odstranéni 22

riznych druht skvrn.

Tyto doplikové funkce muzete pouzit podle typu skvrny na vasem

pradle.

Varovani: Aby tato funkce fungovala tak, jak ma, nesmite nechat skvrny

na pradle zaschnout. Nejprve odstrarte tekuté casti.

Varovani: Nez zaCnete s pranim skvrn na oble€eni, skvrnu vysuste

hadfikem. Netlacte!

Podle typu znecisténi praCcka automaticky nastavi teplotu prani, pohyb

otaceni bubnu a poCet machani a délku cyklu.

Postupy pfi odstrafiovani skvrn jsou nasledujici:

Skvrna od krve: Doplrikova funkce v kombinaci s vybranym programem

prani rozpusti na pradle skvrny od krve ve studené vodé jesté pred

spusténim hlavniho programu a poté znecisténou latku vypere, az poté

se spusti zvoleny program.

Skvrna od vejce: Skvrny od vejce budou po urcitou dobu maceny v teplé

vodé a potom se spusti kombinovany program, kterym se cyklus prani

dokonéi.

Funkce pro vybér typu skvrny jsou uvedeny nize.

V pripadé jinych skvrn jsou k dispozici podobna feSeni.

Pro aktivaci vybéru skvrny stisknéte tlaCitko vybéru @na obrazovce

pracky. (Obrazek 1)

Volbu typu skvrny provedte stisknutim tlacitek < > . (Obrazek 2)

Pro schvaleni vybéru aktivujte doplfikovou funkci, kterou jste si vybrali,

stisknutim tla¢itka L~"na obrazovce. (Obrazek 2)

Obrazek Obrazek

P T B @

A < > 1
L L IRIRL LG
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KAPITOLA 7: PREDBEZNA PRIPRAVA NA PRAN:I -
VYBER TYPU ZNECISTENI

Obrazek 3

ECO e

90°

Obrazek 4

ECOmme

20° 1400 2
Pletvalgustem
\ ! '

I@J

Na obrazovce se zobrazi symbol vybraného typu zneC|sten| (Obrazek 3)
Chcete-li volbu zrusit, stisknéte tlaCitko se symbolem vybéru typu znecisténi.
Na displeji se kratce zobrazi zprava, Ze vybér se rusi. "Vybér typu znecisténi"

Chcete-li tuto funkci znovu vybrat, postupuijte tak, jak je uvedeno na Obrazku 1

a Obrazku 2.

Poznamka: Neni-li na konci prani dosazeno poZadovaného vysledku, mozna
jste vybrali Spatny typ znecisténi; znovu provedte praci cyklus se spravnou

volbou typu znedisténi a skvrnu odstrarite.
Tabulka s vysvétlenim typu znecisténi.
Tabulka s vysvétlenim typu znecisténi

blood

1 @D piog

mud
=
LS

ks

2- mudder

QQII

sokker

baby food

babymad

5- sved

>
O g
&
&

*g

ice cream

=

S-UJkaffe

red wine

9-! redvin

tomato

10-@ tomat

collar grime

14- krave

Cuff grime

15-m manchet

oil

16-*{Dolie

sauce

o

chocollite

sauce

Hdd4d
Hddd
18-dddd chokolade

deodorant

19- D deodorant

19 stick

20- a leebestift

make- up

21-"?@" = Make-up

22- -I*!—?J- Smés
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PROGRAMY VYBE'RVT\(PL,J
ZNECISTENI

Bavina S
Bavina eko S
*Bavina 60 e S
*Bavina 40 e S
Eko 20° SY
Syntetika S
*Zavésy S
Vina SY
*Hedvabi SY
Pefiny S
Exstra SY
*Machani SY
*Zdimani SY
*Vypousténi SY
*Cisty buben SY
Pro alergiky S
Rychly 12' SY
Denni 60° 60’ S
Sportovni oble¢eni S
Halenky/Kosile S
Noéni prani S
S: Volitelny ~ SY: Zadny vyb&r * : Dil&i
programy




KAPITOLA 7: PREDBEZNA PRIPRAVA NA PRANI
VYBER TYPU ZNECISTENI

Muzete provést vybér nastaveni

podle miry zneCisténi pradla a nechat

pradlo vyprat vicekrat nebo méné

krat, pfi nizSi nebo vysSi teploté. Mira

znecisténi je u nékterych programa
nastavena automaticky.
Muzete provést zmény dle svych

pozadavku.

Poznamka: Pokud béhem stisknuti tlaCitka pro volbu miry znecisténi
%7 nedojde k 24dné zméné, u vybraného programu nelze takovy vybér

proveést.

o

ECOve

90° 1400 3
Bomuld

K
RN

1 Malé zne&isténi (24dna predpirka)

2 Znecisteéni (v pripadé potreby pouzijte predpirku)
3 Velké znedisténi (v pripadé potreby pouzijte predpirku)

\

@I-I-I

PROGRAMY VYBER UROVNE | TOVARNI NASTA- VOLITELNE UROVNE
ZNECISTENI VENI

Bavina S Spinavé Velmi $pinavé Malo Spinavé
Bavina eko S Spinavé Velmi $pinavé Malo Spinavé
*Bavina 60 e S Spinavé Velmi $pinavé Malo $pinavé
*Bavina 40 e S Spinavé Velmi $pinavé Malo $pinavé
Eko 20° SY Malo $pinavé NS NS
Syntetika S Spinavé Velmi $pinavé Malo Spinavé
*Zavésy S Spinavé Velmi $pinavé Mélo $pinavé
Vina S Spinavé Velmi $pinavé Malo $pinavé
*Hedvabi S Spinavé Velmi $pinavé Malo $pinavé
Pefiny S Spinavé Velmi Spinavé Malo Spinavé
Exstra SY NS NS NS
*Machani SY NS NS NS
*Zdimani Sy NS NS NS
*Vypousténi SY NS NS NS
*Cisty buben SY NS NS NS
Pro alergiky S Spinavé NS NS
Rychly 12' SY Méalo $pinavé NS NS
Denni 60°60° S Spinavé Malo Spinavé NS
Sportovni obleceni S Spinavé Velmi $pinavé Malo Spinavé
Halenky/Kosile S Spinavé Velmi $pinavé Malo $pinavé
No¢ni prani S Spinavé Velmi $pinavé Malo Spinavé
S: Volitelny ~ SY: Zadny vyb&r *: Dil&i programy
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KAPITOLA 1: NASTAVENIE PRACKY (L
(CAS)

Prvé nastavenie vasej pracky:
 Zapojte pracku.

* Otvorte vodovodny kohutik.
« Stlacte tlaCidlo Zap. / Viyp.

* Po zobrazeni loga sa vaSe pracka automaticky prepne do menu
nastavenia ¢asu.

EC@TlME

C
indstil dagtid @

* Vasa pracka vas vyzve na schvalenie nastavenie aktualneho

y .- . . v N
Casu. Prejdite do menu nastavenie stlacenim tlacidla ~\. 1
vam umozni vykonat ukoncCenie bez nastavenia.

Poznamka:Aktualny ¢as musite nastavit’ spravne. Ak tak neuro-
bite, ovplyvni to pouzitie ostatnych funkcii suvisiacich s Casom.
Poznamka:Zaznamenané Casové udaje sa restartuju, ak svoju
pracku nechate odpojenu dihSie ako 15 dni. V takom pripade vas
pracka pri dalSsom zapnuti znova vyzve na opatovné nastavenie
Casu.
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KAPITOLA 1: NASTAVENIE PRACKY (T
(CAS)

* Nastavenie aktualnej hodiny a minuty vykonate stlacenim tlaci-
diel so symbolmi

ECOmme

* Po nastaveni aktualneho ¢asu svoju volbu schvalte stlacenim

tlagidla 1"

Ec@ TIME

90° 1400 ale - -

3:10 (>»)
2 -

l @ W N

NN N
i

 Vasa pracka automaticky prejde na hlavnu obrazovku vybrane-
ho programu. Do ponuky nastavenia spotrebiCe prejdite stlaCe-

nim tladidla &=.
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KAPITOLA 2: NASTAVENIE PRACKY (e
(VYBER JAZYKA)

ECOmme

English @

» PoZadovany jazyk mézete vybrat pomocou tlacidiel < >

ECOme
o
Deutsch @
(d < > L —
BRI
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KAPITOLA 2: NASTAVENIE PRACKY [ )
(VYBER JAZYKA)

ECOmve

Deutsch @

™ < D> s D

RN RN RN

* Pre ulozenie zvoleného jazyka stlacte tlacidlo .

* Na displeji sa zobrazi otazka, €i vyber schvalujete.

ECOmme
Skift til 'Deutsch'? @
X D

-l T-lef -1
A
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KAPITOLA 2: NASTAVENIE PRACKY ()
(VYBER JAZYKA)

- Stladte tlagidlo L~ a potvrdte zmenu jazyka.

* Ak sa domnievate, Ze ste vybrali zly jazyk, stlacte tlacidlo >< a
znovu vykonajte vyber jazyka.

» Ked schvalite zmenu jazyka, zvoleny jazyk bude aktivna.

ECOme
o

Deutsch @
™) < > -
B

* Prejdite na menu nastaveni % tak, Ze dvakrat stlacCite tlacidlo
ECO
TIME
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KAPITOLA 3: NASTAVENIE I?RVACKY o TEll:r:-FE
(NASTAVENIE EKONOMICKE CASOVE ZONY)

* Naklady na spotrebu elektrickej energie sa v priebehu dna
meni, podla Casovych intervalov nastavenych dodavatelovi elek-
trickej energie. Tieto intervaly zistite od dodavatela elektricke;j
energie a nastavte hodiny, v ktorych dochadza k uspore a pracku
pouzivajte v tychto nastavenych intervaloch.

Poznamka: VaSa rozvodna siet musi byt zapojena na pocitadlu,
ktoré dokaze taku usporu energie zabezpecit.

« Pre nastavenie tohto nastavenia stlacte tlagidlo L.

» Ak to chcete urobit neskoér, stlacte tlacidlo ><

ECO e

ECO

TIME
22:00 »>>> 06:00 @
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KAPITOLA 3: NASTAVENIE PRACKY ECO
(NASTAVENIE EKONOMICKE CASOVE ZONY)

Ec@ TIME

Dkotid

15:00 »»> 07:30 @

X < > < > L~

@l -7 - Tel -] -
plt-lg,

« Casovy interval mozete tiez nastavit' stladenim tlagidiel < >
Informacie k aktivacii doplnkovej funkcie najdete na strane 61.

ECO mve

Jkotid

15:00 »»>» 07:30 @

X < > < > v
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KAPITOLA 4: NASTAVENIE PRACGKY ]
NASTAVENIE HLASITOSTI

» Hlasitost' pracky mézete vykonat’ stlacenim tlacidiel < >

ECOmme

E:' 13 symbol oznami, Ze vystrazny zvuk spotrebica je zapnuty.

ECO e

D] . symbol oznami, Ze vystrazny zvuk spotrebi¢a je vypnuty.
« Jas obrazovky pracky mozete vykonat stlacenim tlacidiel %
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KAPITOLA 5: NASTAVENIE PRACKY (NASTAVENIE JASU OB-
RAZOVKY 2/ 'i' NASTAVENIE KONTRASTU OBRAZOVKY

* Nastavenie jasu obrazovky pracky mozete vykonat stlacenim
tlaCidiel < > so symbolmi e

ECO e

o <D -
EARARS RN
\\\\\

* Nastavenie kontrastu obrazovky pracky mozete vykonat’ stlaCe-
nim tlaCidiel so symbolom %

[ b

B Nastavenie kontrastu obrazovky pracky mézete vykonat' stlace-
nim tlacidiel so symbolmi < >

ECO e

\
* Na obrazovku "navrat do tovér&nského nastavenia" sa mobzete
vratit’ stlacenim tlaCidla so symbolom %
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KAPITOLA 6: NASTAVENIE ’PRACKY
(NAVRAT DO TOVARENSKEHO NASTAVENIA)

Ak chcete vratit’ pracku do tovarenského nastavenia:

« Stladte tlagidlo so symbolom ¥_).

ECO e

- Na displeji sa zobrazi otazka, &i vyber schvalujete. L-"

EC@TlMG
Gendan fabriksindstillinger @
™ X N
B R NN
L] L] L] | L] L] L] L]

 Na displeji sa zobrazi otazka, Ci vyber schvalujete.

* Ak chcete vyber zrusit, stlacte tlaCidlo so symbolom >\.
e Na hlavni obrazovku sa mozete vratit’ stlacenim tlacidla

ﬁ_}.
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KAPITOLA 7: PREDBEZNA PRIPRAVA BIELIZNE -
VYBER TYPU ZNECISTENIU

Va$a pracka ma doplnkové funkcie na odstranenie 22

réznych druhov Skvin.

Tieto doplnkoveé funkcie mézete pouzit podla typu Skvrny na vasej
bielizni.

Varovanie: Aby tato funkcia fungovala tak, ako ma, nesmiete nechat
Skvrny na bielizni zaschnut. Najprv odstrante tekutej Casti.

Varovanie: Nez zaCnete s pranim Skvin na obleCeni, Skvrnu vysuste
handrickou. Netlacte!

Podla typu znecistenia pracka automaticky nastavi teplotu prania, pohyb
otaCania bubna a pocet plakani a dizku cyklu.

Postupy pri odstrafiovani Skvin su nasledovné:

Skvrna od krvi: Doplnkova funkcia v kombinacii s vybranym programom
prania rozpusti na bielizni Skvrny od krvi v studenej vode eSte pred
spustenim hlavného programu a potom znecistenu latku vyperie, az
potom sa spusti zvoleny program.

Skvrna od vajcia: Skvrny od vajcia budu po urcitu dobu namacat vo
vode v teplej vode a potom sa spusti kombinovany program, ktorym sa
cyklus prania dokon¢i.

Funkcie pre vyber typu Skvrny su uvedené nizsie.

V pripade inych Skvin su k dispozicii podobné rieSenia.

Pre aktivéaciu vyberu $kvrny stlacte tlacidlo vyberu %y na obrazovke
pracky. (Obrazok 1)

Volbu typu 3kvrny vykonajte stlacenim tiagidiel < . (Obrazok 2)

Pre schvalenie vyberu aktivujte doplnkovu funkciu, ktoru ste si vybrali,
stlagenim tlacidlal~" na obrazovke. (Obrazok 2)

90" 1400

Bomuld
I W
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KAPITOLA 7: PREDBEZNA PRIPRAVA NA PRANIE - @

VYBER TYPU ZNECISTENIU

Obrazok 3 Obrazok 4
ECOmme sla. 6l ECOme o bl
90° 1400 BB 2 W A 90° 1400 U=

Bomuld _ @ Pletvalgstena @

Na obrazovke sa zobrazi symbol vybraného typu znecistenia. (Obrazok 3)
Ak chcete volbu zrusit, stlacte tlacidlo so symbolom vyberu typu znedistenia. Na displeji sa
kratko zobrazi sprava, ze vyber sa rusi. "Vyber typu znecistenia"

Ak chcete tuto funkciu znovu vybrat, postupujte tak, ako je uvedené na Obrazku 1 a Obrazku 2.

Poznamka: Ak nie je na konci prania dosiahnutie Zzelaného vysledku, mozno ste vybrali zly
typ znedistenia; znovu vykonajte praci cyklus sa spravnou volbou typu znecistenia a Skvrnu
odstrante.

Tabulka s vysvetlenim typu znecistenia.

Tabulka s vysvetlenim typu znecdistenia
[ H‘; g PROGRAMY VYBER TYPU
z ZNECISTENIA
1- blod 8- UJ kaffe 15- m manchet Bavina S
Bavina eko S
mud red wine oil * Bavina 60 e S
H = *Bavina40 e S
2- L~ mudder 9- ! rgdvin 16-“tpolie Eko 20 ° SY
ks tomato sauce Syntetika S
i * Zavesy S
13- é) Sokker 10- @ Tomato 17- { sauce Vina SY
baby food tea chocolllke * Hodvab SY
@ é\#i A Periny S
- babymad 1- te 18- 37333 chokolade Exstra SY
et * Plakanie SY
— fruit deodorant * Zmykanie SY
H e * Vlypustanie Sy
5- sved 12- frugt 19- D dezodorant * Cisty bubon SY
egg grass I stick Pre alergikov S
O [!] Rychly 12 SY
6- /g 13- @gres 20- laebestift l?enné 60 °60 "' S
ol grime Sportové oblecenie S
ice cream make- up Bll]Zky / KoSele S
@ B Nod&né pranie S
7- is 14- krave PTI  & TYIe S: Volitelny SY: Ziaden vyber *: Ciastkové
E programy
22- -I‘—’I- Zmes
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KAPITOLA 7: PREDBEZNA PRIPRAVA NA PRANIE @
VYBER TYPU ZNECISTENIU W

MobZete vykonat vyber nastavenia €com _
podfa miery znecistenia bielizne 90° 1400 3 WA

a nechat’ bielizen vyprat viackrat Bomuld @
alebo menej krat, pri nizSej alebo [

vysSSej teplote. Miera znecistenia je | o] = - |@| -

u niektorych programov nastavena "
automaticky.

MobZete vykonat zmeny podfa svojich poziadaviek.

Note: Ak pocas stlacenia tlacidla pre volbu miery znecistenia @'ﬂ
neddjde k Ziadnej zmene, u vybraného programu nemozno taky vyber
vykonat.

1 Malé znecistenia (ziadna predpierka)

2 Znecdistenie (v pripade potreby pouzite predpieranie)
. = v . - v
3 Velké znecistenie (v pripade potreby pouzite
predpieranie)
PROGRAMY VYBER urovne  |Vyrobné nastavenia VOLITELNE UROVNE
znedistenia

Bavina S Spinavé Velmi Spinavé Malo $pinavé
Bavlna eko S Spinavé Velmi Spinavé Malo $pinavé
* Bavina 60 e S Spinavé Velmi $pinavé Malo $pinavé
*Bavina40 e S Spinavé Velmi $pinavé Malo Spinavé
Eko 20 ° SY Malo $pinavé NS NS

Syntetika S Spinavé Velmi Spinavé Méalo Spinavé
* Zavesy S Spinavé Velmi $pinavé Malo $pinavé
Vina S Spinavé Velmi Spinavé Malo $pinavé
* Hodvab S Spinavé Velmi $pinavé Malo $pinavé
Periny S Spinavé Velmi Spinavé Malo $pinavé
Exstra SY NS NS NS

* Plakanie SY NS NS NS

* Zmykanie SY NS NS NS

* Vypustanie SY NS NS NS

* Cisty bubon SY NS NS NS

Pre alergikov S Spinavé NS NS

Rychly 12" SY Malo $pinavé NS NS

Denné 60 °60 " S Spinavé Malo Spinavé NS

Sportové obledenie S Spinavé Velmi $pinavé Malo $pinavé
Bluzky / Kosele S Spinavé Velmi $pinavé Malo $pinavé
Noc¢né pranie S Spinavé Velmi Spinavé Malo Spinavé
S: Volitelny SY: Ziaden vyber *: Ciastkové programy
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POGLAVLJE-1: POSTAVKE PERILICE i L
(DNEVNO VRIJEME)

Da biste prvi put odredili postavke uredaja:
« UkljuGite uredaj u napajanje. (l)
» Otvorite slavinu za vodu.

* Pritisnite tipku za ukljuCivanije / isklju€ivanje.

» Na zaslonu perilice ¢e se nakon pojavljivanja logotipa auto-
matski prikazati izbornik za postavke vremena kako biste mogli
odabrati to¢no vrijeme.

EC@TIME

C
indstil dagtid @

» Uredaj ¢e zatraziti potvrdu da Zelite postaviti to€no vrijeme. Do-

dirnite tipku sa simbolom >< kako biste otvorili izbornik postavki.
Tipka sa simbolom L~ omoguduje izlaz bez odredivanja postav-
ki vremena.

Napomena: Morate postaviti tocno vrijeme. Postavljanje netoc-
nog vremena moze utjecati na druge funkcije povezane s vreme-
nom.

Napomena: Zabiljezene informacije o vremenu ponistit Ce se ako
uredaj nije uklju€en u napajanje duze od 15 dana. U tom Ce vas
slu€aju uredaj prilikom ponovnog ukljucivanja opet zatraziti da
postavite tocno vrijeme.
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POGLAVLJE-1: POSTAVKE PERILICE L
(DNEVNO VRIJEME)

» Postavite to¢ne sate i minute dodirom tipki sa simbolima > D

EC@Omme

» Nakon postavljanja tonog vremena, potvrdite dodirom tipke sa
simbolom 1"

ECO mve

90° 1400 - - -

Bomuld 3: 1 0

» Automatski Ce se prikazati glavni zaslon programa koji ste oda-

brali. Na tom zaslonu dodirnite tipku sa simbolom E kako biste
otvorili izbornik s postavkama.
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POGLAVLJE-2: POSTAVKE PERILICE (-]
(ODABIR JEZIKA)

ECOmme

English @

« Zeljeni jezik mozete odabrati s pomoéu tipke za smijer < >

ECOme
o
Deutsch @
(d < > L —
BRI
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POGLAVLJE-2: POSTAVKE PERILICE

(ODABIR JEZIKA) -
EC@TlME
Deutsch @
™ < > -

- dal -

« Dodirnite tipku L~ kako biste spremili odabrani jezik.

* Na zaslonu Ce se prikazati pitanje Zelite li potvrditi svoj odabir.

ECOmme
=
Skift til ‘Deutsch’ ?
L X = —

)

-l -T -l -
A
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POGLAVLJE-2: POSTAVKE PERILICE (o
(ODABIR JEZIKA)

» Dodirnite tipku L~ kako biste potvrdili promjenu jezika.

» Ako ste odabrali pogreSan jezik, dodirnite tipku >< i ponovno
odaberite jezik.

+ Kad potvrdite promjenu jezika, aktivirat Ce se jezik koji ste oda-
brali.

ECOTme
o

Deutsch @
™) < > -
B

« Otvorite izbornik postavki vremena % na vasem uredaju tako

da dvaput pritisnete tipku sa simbolom TEIEHDE'
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POGLAVLJE-3: POSTAVKE PERILICE ECO

(POSTAVLJANJE VREMENA JEFTINIJE POTROSNJE)

TIME

» Cijena potro$nje elektricne energije moze se mijenjati tijekom
dana u skladu s odredbama pojedinog dobavljaCa elektricne
energije. Te informacije mozete saznati od svog dobavljaca
elektricne energije i postaviti vrijeme jeftinije potroSnje na vasem
uredaju kako bi on radio upravo u to vrijeme.

Napomena: Kako bi se ostvarila usSteda energije, napajanje elek-
tricnom energijom mora biti spojeno s brojilom koje ima znacajku

pametnog brojila.

» Za takvo podegavanije pritisnite tipku sa simbolom L.

* Ako to zelite uCiniti kasnije, dodirnite tipku sa simbolom ><

ECO e

ECO
TIME

22:00

>>>

06:00 @
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POGLAVLJE-3: POSTAVKE PERILICE ) ECO
(POSTAVLJANJE VREMENA JEFTINIJE POTROSNJE)

Ec@ TIME

Dkotid

15:00 »»> 07:30 @

X < > < > L~

RV |
. Razdoblje%'eftinije potroSnje mozete postaviti s pomodu tipki sa
simbolima

ECO mve

Jkotid

15:00 »»>» 07:30 @

X < > < > v

n

T e
W
« Potvrdite svoj izbor s pomocu tipke sa simbolom 1.
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POGLAVLJE-4: POSTAVKE PERILICE G]
POSTAVKE GLASNOCE

* Postavke glasnoce na perilici mozete odrediti s pomocu tipki sa
simbolima <g

ECOmme

) @
EARAEST {RNEN R

Simbol Eil !} oznaCava da je zv \ upozorenja na vasem uredaju
ukljucen.

ECO e

\
Simbol DJ . oznacCava d\a je zvuk upozorenja na vasem uredaju
iskljuCen.

» Postavite svjetlinu zaslona uredaja s pomocu tipki sa simbolom%.
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POGLAVLJE-5: POSTAVKE UREDAJA (PODESAVANJE SVJE-
TLINE ZASLONA &7 (PKONTRASTA ZASLONA)

* Svjetlinu zaslona uredaja mozete podesiti s pomocu < > tipki
sa simbolima .
ECO e

» Kontrast zaslona uredaja podesite s pomodu tipki sa simbolima

[} » Kontrast zaslona uredaja mozete podesiti s pomodu tipki sa

simbolima < >
ECO e
O
A < > -
BRI
[ 1N
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POGLAVLJE-6: POSTAVKE PERILICE
(VRACANJE NA TVORNICKE POSTAVKE)

Ako Zelite vratiti uredaj na tvornicke postavke:

« Dodirnite tipku sa simbolom O
ECO e

fabriksindstillinger @
™ ) >
- del - -
. L] L] | @ L] L] L]

» Na zaslonu Ce se prikazati pit\a, ije zelite li potvrditi svoj odabir.

'I/

EC@TlMG
Gendan fabriksindstillinger @
™ X N
B R NN
L] L] L] | L] L] L] L]

» Na zaslonu Ce se prikazati pitanje Zelite li potvrditi svo'ko/dabir.

* Ako Zelite ponistiti odabir, dodirnite tipku sa simbolom /\.
- Mozete se vratiti na glavni zaslon pritiskom na tipku sa sim-
bolom /" \..

L
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POGLAVLJE-7: POCETNA PRIPREMA ZA PRANJE
RUBLJA ODABIR VRSTE ZAPRLJANOSTI

Vas$a perilica ima dodatne funkcije za uklanjanje 22 razliite vrste
zaprljanosti.
S navedenim pomocnim funkcijama mozete se Koristiti ovisno o vrsti
zaprljanosti vaseg rublja. ) . . .
Upozorerye: Kako bi pomocna funkcija odabira vrste zaprljanosti
ispravno funkcionirala, ne dopustite da se mrlje na vasoj odjeci osuse i
zalijepe. Prethodno odstranite Cvrste materijale.
Upozorenje: Prije poCetka pranja netom zaprljane odjece, krpom lagano
()/ritisnite na mrlju. Nemojte trljati mriju!

aSa perilica automatski prilagodava temperaturu pranja, okretanje
bgbgjali_ broj i trajanje ispiranja, u skladu s vrstom zaprljanosti koju ste
odabrali.
Na prirgjer, metode uklanjanja odredenih mrlja su sljedece:
Mrlje od krvi: Ako odaberete pomocnu funkciju za uklanjanje mrlja od
krvi u kombinaciji s programom pranja, rublje zaprljano krvlju prvo Ce se
namociti u hladnoj vodi kako bi se prije glavnog programa uklonile mrlje,
a zatim Ce zapocCeti odabrani program prarg’a. ) . .
Mr(lje od jaja: Mrlje od jaja prvo ¢e se odredeno vrijeme namakati u toploj
vodi kako bi se mrlje odstranile, a zatim ¢e se ciklus pranja dovrsiti u
kombinaciji s odabranim programom pranja.
U nastavku se nalazi popis znacCajki vrsta zaprljanosti koje mozete
odabrati na vasoj perilici.
Sli¢na rjeSenja za uklanjanje mrlja dostupna su i za druge vrste
zaprl&anosti.
Za aktiviranje odabira vrste zaprljanosti, na zaslonu perilice dodirnite
tipku za odabir vrste zaprljanosti sa simbolom . (Slika 1)
PSOI'tI\</rd£[)e izbor vrste zaprljanosti s pomocu tipkesa strelicama < >

ika

a potvrdu izbora, aktivirajte odabrla}iprogram za dodatno uklanjanje

mrlja s pomocu tipke sa simbolom na zaslonu. (Slika 2)

Slika 1 Slika 2
[€Co™ B
90° 1400 " e A o) grass

Bomuld @ T T @
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POGLAVLJE-7: POCETNA PRIPREMA ZA PRANJE
RUBLJA ODABIR VRSTE ZAPRLJANOSTI

Slika Slika
ECOme - ECOme
90° 1400 f63 2 Wi A 90°
Bomuld @
K K

4

1400

Pletvalg)rljanosti

T\

Na zaslonu Ce se prikazati simbol odabira vrste za\arljanosti koju ste
odabrali. (Slika 3)
Ako Zelite ponistiti odabir vrste zaprljanosti, dodirnite tipku sa simbolom

za odabir vrste zaprljanosti. Na zaslonu ¢e se kratko

rikazati poruka

upozorenja da je odabir vrste zaprljanosti ponisten. ,,Odabir vrste

zaprljanosti®

Ako ponovno zelite odabrati funkciju za uklanjanje mrlja, primijenite
radnje prikazane na slikama 1 2.

Napomena: Ako na kraju

ranja s odabranom vrstom zaprljanosti
nije postignut Zeljeni rezultat, moguce je da ste odabrali krivu vrstu

simbola za oda

bir vrste zaprljanosti

Tablica s objasnjenjima
[ Blood Coffee

o
)
1- krv S-U kava
mud red wine
2-Ln> blato 9- rgdvin
ks tomato
3- sokker 10-@ rajcica
baby food tea

2

4

babymad

g @

5- sved 12- frugt

egg

&

13 grees

collar grime

5

is 14- krave

15-m manchet

Jdd4
18-Jddd ¢okolada

19- D dezodorans

20- [!] leebestift

L o,

22- u MijeSano

<uff grime

sssss

Hdd4d

deodorant

I stick

make- up
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PROGRAMI ODABIR VRSTE
ZAPRLJANOSTI
Pamuk S
Eko pamuk S
*Pamuk 60 e S
*Pamuk 40 e S
Eko 20° SY
Sintetika S
*Zastori S
Vuna SY
*Svila SY
Poplun S
Dodatno SY
*Ispiranje SY
*Centrifuga SY
*Ispustanje vode SY
*Cig¢enje bubnja Sy
Antialergijsko pranje S
Brzo 12 SY
Dnevno 60° 60’ S
Sportska odje¢a S
Bluze / koSulje S
No¢no pranje S

S: Moguéiizbor  SY: Nema izbora *:

Potprogrami




POGLAVLJE-7: POCETNA PRIPREMA ZA PRANJE

RUBLJA ODABIR RAZINE ZAPRLJANOSTI

Postavke pranja mozete mijenjati

ovisno o razini zaprljanosti vaseg rublja

i ovisno o trajanju pranja te nacinu s

obzirom na visoku ili nisku temperaturu

pranja. U nekim je programima razina
zaprljanosti automatski postavljena.
Razinu zaprljanosti mozete mijenjati po

selji.

Napomena: Ako se razina zaprljanja ne mijenja kad dodirnete tipku za

odredivanje razine zaprljanja 'ﬂ to znaci da ova funkcija nije moguca u

odabranom programu pranja.
1 Manje zaprljano (bez pretpranja)

o

ECOve

90° 1400 3
Bomuld

K
RN

2 Zaprljano (prema potrebi upotrijebite pretpranje)

3 Jako zaprljano (prema potrebi upotrijebite pretpranje)

»
'

@I-I-I

PROGRAMI ODABIR TVORNICKA MOGUCE RAZINE
ZAPRLJANOSTI | POSTAVKA
Pamuk S Zaprljano Jako zaprljano Manje zaprljano
Eko pamuk S Zaprljano Jako zaprljano Manje zaprljano
*Pamuk 60 e S Zaprljano Jako zaprljano Manje zaprljano
*Pamuk 40 e S Zaprljano Jako zaprljano Manje zaprljano
Eko 20° SY Manje zaprljano NS NS
Sintetika S Zaprljano Jako zaprljano Manje zaprljano
*Zastori S Zaprljano Jako zaprljano Manje zaprljano
Vuna S Zaprljano Jako zaprljano Manje zaprljano
*Svila S Zaprljano Jako zaprljano Manje zaprljano
Poplun S Zaprljano Jako zaprljano Manje zaprljano
Dodatno SY NS NS NS
*Ispiranje SY NS NS NS
*Centrifuga SY NS NS NS
*Ispustanje vode SY NS NS NS
*Cigéenje bubnja SY NS NS NS
Antialergijsko pranje S Zaprljano NS NS
Brzo 12’ SY Manije zaprljano NS NS
Dnevno 60° 60’ S Zaprljano Manje zaprljano | NS
Sportska odjec¢a S Zaprljano Jako zaprljano Manje zaprljano
Bluze / ko$ulje S Zaprljano Jako zaprljano Manje zaprljano
Noc¢no pranje S Zaprljano Jako zaprljano Manje zaprljano

S: Moguéi izbor

SY: Nema izbora

*: Potprogrami
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LUKU 1: KONEEN ASETUKSET (L
(PAIVAAIKA)

Koneen ensimmaiset asetukset:
» Kytke pesukone pistorasiaan.
* Avaa vesihana.

 Paina paalle/pois-painiketta.

* Logojohdannon jalkeen kone ohjautuu automaattisesti ajan
valinnan asetusvalikkoon ajan valitsemiseksi.

EC@TlME

C
indstil dagtid @

» Kone pyytaa hyvaksymaan nykyisen ajan asetuksen. Avaa ase-

tusvalikko koskettamalla >\—symbo|in painiketta. 1/-symbolin
painikkeella voit poistua tekematta asetusta.

Huomaa: Nykyinen aika on asetettava oikein. Jollei niin tehda,
se vaikuttaa muiden aikaan liittyvien toimintojen suorittamiseen.
Huomaa: Tallennetut aikatiedot nollataan, jos kone on irrotettu
pistorasiasta yli 15 vuorokautta. Siina tapauksessa kone pyytaa
asettamaan ajan uudelleen, kun kytket koneen paalle.

FI-80-



LUKU 1: KONEEN ASETUKSET L
(PAIVAAIKA)

* Tee nykyisen tunnin ja minuuttien asetukset koskettamalla > >
-symbolien painikkeita.

ECOmme

* Kun olet asettanut nykyisen ajan, hyvaksy koskettamalla 1
-symbolien painikkeita.

Ec@ TIME

90° 1400 ale - -

3:10 (>»)
2 -

l @ W N

NN N
i

* Kone palaa automaattisesti valitsemasi ohjelman paanayttoon.

Avaa koneen asetusvalikko koskettamalla E-symbolin painiketta
tassa naytdssa.

Fl-81-



LUKU 2: KONEEN ASETUKSET (o
(VALITSE KIELI)

ECOmme

English @

« Voit valita haluamasi kielen suuntapainikkeilla < >

ECOme
Deutsch @
@ < > - >
BRI

Fl-82-



LUKU 2: KONEEN ASETUKSET .
(VALITSE KIELI)

ECOmve

Deutsch @

™ < D> s D

RN RN RN

* Tallenna valitsemasi kieli koskettamalla 1/-painiketta.

* Naytolla kysytaan haluatko hyvaksya valinnan.

Ec@ TIME

Skift til ‘Deutsch’ ? @

D X e >

-l T-lef -1
A

FI-83-



LUKU 2: KONEEN ASETUKSET |
(VALITSE KIELI)

» Hyvaksy kielen muutos koskettamalla l/-painiketta.

« Jos olet valinnut vaaran kielen, kosketa ><-painiketta jatee
kielivalinta uudelleen.

* Kun olet hyvaksynyt kielen muuttamisen, valitsemasi kieli on
aktiivinen.

ECOTme
o

Deutsch @
™) < > -
B

ECO

» Avaa koneen % ajan asetusvalikko painamalla TIME

painiketta kahdesti.

-symbolin

Fl -84-



LUKU 3: KONEEN ASETUKSET TEll:r:-FE
(ASETA SAASTOAIKAVYOHYKE)

» Sahkonkulutus voi vaihdella paivan aikana sahkontoimittajan
mukaan. Voit mahdollisesti nahda sahkontoimittajalta nama valit
ja asettaa taloudelliset kayttotunnit, joiden aikana kaytat pesuko-
netta.

Huomaa: Sahkonsyoton tulee olla kytketty laskuriin, jossa on

alylaskuri toiminto, jotta voit mahdollisesti kayttaa tata energian-
saastotapaa.

» Kosketa l/-symbolipainiketta ja tee saatotoiminto.

» Jos haluat tehda sen myéhemmin, kosketa ><-symbo|in paini-

ECO e

ECO
TIME

22:00 »>>> 06:00 @
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LUKU 3: KONEEN ASETUKSET ECO
(ASETA SAASTOAIKAVYOHYKE)

Ec@ TIME

Dkotid

15:00 »»> 07:30 @

X < > < > L~

@l -7 - Tel -] -
plt-lg,

* Voit saataa saastdaikajakson koskettamalla -symbolien pai-

nikkeita. < > Katso sivulta 61 miten aktivoit saastéaika-lisatoimin-
non.

ECO mve

Jkotid

15:00 »»>» 07:30 @

X < > < > v

« Hyvéaksy valinta koskettamalla | — -symbolirk)ainiketta.
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LUKU 4: KONEEN ASETUKSET G]
AANENVOIMAKKUUDEN ASETUS

« Voit saataa koneen aanenvoimakkuutta koskettamalla < >
-symbolien painikkeita.

ECOmme

E:I }}—symboli osoittaa, ettd koneen varoitusaani on kaytdssa.

ECO e

D] “x-symboli osoittaa, ettd koneen varoitusaani ei ole kaytossa.

» Saada koneen naytoén kirkkautta koskettamalla %—symbolin
painikkeita.
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LUKU 5: KONEEN ASETUKSET (NAYTON KIRKKAUDEN SAA-
76 L5 (NAYTON KIRKKAUDEN SAATO

* Voit saataa koneen nayton kirkkautta koskettamalla < > Q
-symbolien painikkeita.

ECO e

» Saada koneen nayton kontrastia koskettamalla %—symbolin
painikkeita.

() Voit saataa koneen nayton kontrastoa koskettamalla < >-sym-
bolien painikkeita.

ECO e

Fl -88-



LUKU 6: KONEEN ASETUKSET
(PALAUTA OLETUSASETUKSET)

Jos haluat palauttaa koneen tehdasasetukset:

» Kosketa O-symbolin painiketta.

ECO e

fabriksindstillinger @
™ ) >

» Naytolla kysytaan haluatko hyviksya valinnan.l—"

EC@TlMG
Gendan fabriksindstillinger @
™ X N
B R NN
L] L] L] | L] L] L] L]

» Naytolla kysytaan haluatko hyvaksya valinnan.

« Jos haluat peruuttaa valinnan, kosketa ><-symbo|in painiketta.
- Voit palata paanayttoon koskettamalla ﬁ_}-painiketta.
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LUKU 7: PYYKINPESUN ALKUVALMISTELUT - @
TAHRATYYPIN VALINTA

Koneessa on lisatoiminto 22 erilaisen tahran poistamiseen.

Voit kayttaa naita lisatoimintoja pyykin tahratyyppien mukaan.

Varoitus: Jota lisatoiminnon tahran valinta toimii oikein, ala anna pyykin

tahrojen kuivua ja tarttua kiinni. Irrota kiinteat jaamat ennalta.

Varoitus: Ennen kuin aloitat pesta pyykkia, joissa on tuoreita tahroja,

paina tahraa kerran liinalla. Ala hankaa!

Pesukone saataa automaattisesti pesulampoétilan, rummun

pyorimisliikkeen ja huuhtelukertojen maaran ja keston valitun tahratyypin

mukaan.

Koneen tahranpoistomenetelmat ovat esimerkiksi seuraavat:

Veritahrat: Veritahra-lisatoiminto yhdistettyna valittuun pesuohjelmaan

liottaa veritahraisia pyykkeja kylmassa vedessa ennen paaohjelmaa

ja toimii tahroja poistavasti. Sen jalkeen valitsemasi pesuohjelma

kaynnistyy.

Kananmunatahra: Kananmunatahroja pehmennetaan lampimassa

vedessa jonkin aikaa tahran poistamiseksi, jonka jalkeen yhdistetty

pesuohjelma suorittaa pesujakson.

Koneen tahratyyppien valintatoiminto on lueteltu alla.

Muiden tahrojen poistamiseksi on kaytettavissa samanlaisia

tahranpoistoratkaisuja.

Aktivoi tahran valinta koskettamalla tahranvalinnan @-symbolin
painiketta koneen naytossa. (Kuva 1)

Maarita tahran valinta koskettamalla < >-symbo|in nuolipainikkeita.
(Kuva 2)

Hyvaksy valinta aktivoimalla tahranpoiston lisapesuohjelma, jonka
valitsit, koskettamalla 1/-symbolin painiketta naytossa. (Kuva 2)

Kuva 1 Kuva 2

—
€C__me
Q

90° 1400 " e A

Bomuld
e
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LUKU 7: PYYKINPESUN ALKUVALMISTELUT -
TAHRATYYPIN VALINTA

Kuva 3

ECOme o Ol
90° 1400 83 2 N
Bomuld @
R

Kuva 4

ECOme 8ky. 6kg.
90° 1400 2 WA
Pletvalg @

Y

Naytossa naet valitsemasi tahranvalinnan symbolin. (K\Iva 3)
Jos haluat peruuttaa tahranvalinnan, kosketa tahranvalinnan symbolin
painiketta. Viesti, joka ilmoittaa valinnan peruuttamisesta, nakyy hetken aikaa

naytolla. Tahran valinta

Jos haluat valita uudelleen tahranpoistotoiminnon, kayta uudelleen toimintoja

kuvassa 1 ja kuvassa 2.

Huomaa: Jos haluttua pesutulosta ei saavuteta pesun lopussa halutulla
tahravalinnannalla, olet ehka valinnut vaaran tahratyypin. Suorita tahranpoisto
uudelleen valitsemalla uusi tahranvalinta tahran poistamista varten.
Phranvalir]tas mbolien gelityks

t.
ien seﬁtvstaulukko

22- u Kirjopesu

Tahranvalintasymbol )
" cuffgrime OHJELMAT TAHRAN VALINTA
1- blod S-Ujkaffe 15-m manchet Puuvilla S
o e Puuvilla eko S
H . *Puuvilla 60 e S
[2-La>> mudder 9- rgdvin 164@0”9 “Puuvilla 40 e S
o . Eco 20° SY
= Synteettinen S
3- sokker 10-@ tomat 174;/\ sauce “Verhot S
Villa SY
pbriood rocole *Silkki SY
@ é“i i Peitot S
4- babymad 11 te 18-ddd chokolade
. Exstra SY
— fruit deodorant *Huuhtelu SY
H e: e *Linkous SY
5- sved 12- frugt 19- D deodorant *Tyhjennys SY
egg grass 19 stick *Rummun puhdistus SY
O @ [!] 0 Allergiaystavallinen S
6-\ =g 13 grees 20- lzebestift Pika 12' SY
collargrime Paivittain 60° 60’ S
fcecream m ke Urheiluvaatteet S
7. @ is e keave R L TV Puserot/paidat S
Ydpesu S

S: Valittavissa

FI-91-

Alaohjelmat

SY: Eivalintaa *:




LUKU 7: PYYKINPESUN ALKUVALMISTELUT @
TAHRATYYPIN VALINTA w

Voit muuttaa pesuasetuksia pestavan

pyykin likaisuuden mukaan ja pyykki Ecegoa i s WwEa
pestaan sen mukaan lyhemmassa tai Bomuld @
pidemmassa ajassa, matalammassa E

tai korkeammassa lampatilassa. .

Likaisuustasot asetetaan joissain -1 '@l |-

ohjelmissa automaattisesti. \
Voit tehda haluamasi muutokset.

Huomaa: Jos muutoksia ei tapahdu, kun kosketat likaisuustason
painiketta@ﬂ, se tarkoittaa ettei valitsemassasi ohjelmassa ole
likaisuustason valintaa.

1 Vahan likainen (ei esipesua)

2 Likainen (kayta tarvittaessa esipesua.)

3 Hyvin likainen (kdyta tarvittaessa esipesua.)

 /
w

OHJELMAT LIKAISUUSASTEEN | OLETUSASETUS VALITTAVISSA OLEVAT TASOT
VALINTA

Puuvilla S Likainen Hyvin likainen V&han likainen
Puuvilla eko S Likainen Hyvin likainen Vahan likainen
*Puuvilla 60 e S Likainen Hyvin likainen Vahan likainen
*Puuvilla 40 e S Likainen Hyvin likainen V&han likainen
Eco 20° SY Vahan likainen NS NS
Synteettinen S Likainen Hyvin likainen V&han likainen
*Verhot S Likainen Hyvin likainen V&han likainen
Villa S Likainen Hyvin likainen Vahan likainen
*Silkki S Likainen Hyvin likainen Vahan likainen
Peitot S Likainen Hyvin likainen Vahan likainen
Exstra SY NS NS NS

*Huuhtelu SY NS NS NS

*Linkous SY NS NS NS
*Tyhjennys SY NS NS NS

*Rummun puhdistus SY NS NS NS
Allergiaystéavéllinen S Likainen NS NS

Pika 12" SY Vahan likainen NS NS

Paivittain 60°60’ S Likainen Vahan likainen NS
Urheiluvaatteet S Likainen Hyvin likainen Vahan likainen
Puserot/paidat S Likainen Hyvin likainen Vahan likainen
Yoépesu S Likainen Hyvin likainen Vahan likainen
S: Valittavissa ~ SY: Eivalintaa * : Alaohjelmat
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Service
& Support

Visit our website:
www.sharphomeappliances.com

Or contact us:

£ YoullD

52176497





